
FFT LONG ACTION STOCK - FFT STOCK FOR LA SPORTER CONTOUR
REMINGTON 700 GREEN/TAN

Utilizing an Aerospace monocoque shell, Flash Forged Technology eliminates
unnecessary internal weight. The result is an FFT-designed stock that is up to
a full pound lighter than traditionally manufactured carbon fiber composite
rifle stocks – creating a more consistent shooting foundation while reducing
user fatigue in the field. Flash Forged Technology is available exclusively on
select Christensen Arms firearms. For long action Rem 700 footprint only;
Varmint or Sporter contour profile barrel channel. Stock includes stainless
steel pillars, and sling studs.

Attributes

Name: FFT STOCK FOR LA SPORTER CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102941
Mfr. No.: 810-00058-02
Action Type: Long
Color: Green
Make: Remington
Material: Carbon Fiber
Model: 700
Style: Chassis
Weight: 1.125 lbs
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 711mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 696528095583

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das FFT LONG ACTION
STOCK CHRISTENSEN ARMS FFT STOCK FOR LA
SPORTER CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des FFT LONG ACTION STOCK von Christensen Arms. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Schießbasis zu bieten und gleichzeitig das Gewicht zu reduzieren.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Schäden oder Abnutzung des Produkts.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Gewehren, insbesondere mit dem langen Rem 700
Fußabdruck.
Überprüfen Sie vor der Verwendung immer, ob alle Teile korrekt installiert und sicher befestigt sind.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile oder Werkzeuge in der Nähe des Produkts sind, während Sie es
verwenden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Entfernen Sie die alte Schaftkappe und alle anderen nicht benötigten Teile von Ihrem Gewehr.
Platzieren Sie den FFT LONG ACTION STOCK auf dem Gewehr und stellen Sie sicher, dass er korrekt
ausgerichtet ist.
Verwenden Sie die mitgelieferten EdelstahlPfeiler und SlingStuds, um den Schaft sicher zu
befestigen.
Überprüfen Sie die Befestigungen auf festen Sitz, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Verwendung2.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Verwendung entladen ist.
Nehmen Sie eine bequeme Schießposition ein und stellen Sie sicher, dass das Gewehr stabil auf
der Schießbasis liegt.
Achten Sie darauf, dass Sie immer den sicheren Umgang mit der Waffe befolgen.
Nach der Verwendung reinigen Sie das Produkt gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um die
Lebensdauer zu verlängern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Metallabfällen.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Nähe von offenem Feuer oder extremen Temperaturen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen haben müssen.

Vielen Dank, dass Sie sich für das FFT LONG ACTION STOCK von Christensen Arms entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



Safety Instruction Guide for FFT Long Action
Stock
Introduction
Thank you for choosing the FFT Long Action Stock designed for the Remington 700. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the stock is compatible with your firearm model (Remington 700 long action).
Regularly inspect the stock for any signs of damage or wear.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Use appropriate safety gear when handling firearms.
Store your firearm and stock in a secure location, away from children and unauthorized users.
If you notice any irregularities during use, cease operation immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit of the stock (1.125 lbs).
Ensure that the stock is properly installed before use.
Avoid using the stock in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious when using the stock with highrecoil ammunition.
Always check that the stock is securely attached to your firearm before each use.
If using the stock in a competitive setting, familiarize yourself with the rules and regulations governing
the use of firearm accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure you have the necessary tools for installation (e.g., screwdriver, wrench).
Remove the existing stock from your Remington 700.
Align the FFT Long Action Stock with the action of your firearm.
Secure the stock using stainless steel pillars and screws provided.
Tighten screws to the manufacturer's specifications without overtightening.

Usage2.

Before using the firearm, ensure that it is unloaded.
Adjust the stock to fit your shooting style and comfort.
Practice proper shooting techniques to maintain accuracy and safety.
After each use, clean the stock and inspect for any wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the FFT Long Action Stock responsibly and in accordance with local regulations.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the stock in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding your FFT Long Action Stock, please consult the manufacturer's
customer service resources or your local firearms dealer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FFT Long Action Stock.
Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Guide de Sécurité pour la Crosse FFT Long Action
de Christensen Arms
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse FFT Long Action de Christensen Arms. Ce produit est conçu pour offrir une
performance optimale tout en assurant la sécurité de son utilisateur. Ce guide contient des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre crosse.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs comprennent les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifie pas la crosse sans consulter un professionnel qualifié.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de ton arme.
Informetoi sur les lois et régulations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Assuretoi que l'arme est en sécurité lorsque tu ne l'utilises pas.
Évite d'utiliser la crosse dans des conditions extrêmes (très chaud, très froid, humidité excessive).
Ne pas laisser la crosse à la portée d'enfants ou de personnes non qualifiées.
En cas de défaillance ou de problème, cesse immédiatement d'utiliser la crosse et consulte un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer la crosse.
Rassemble tous les outils nécessaires.

Installation de la Crosse :2.

Retire l'ancienne crosse si nécessaire.
Fixe la nouvelle crosse en utilisant les piliers en acier inoxydable fournis.
Assuretoi que tous les points d'attache pour sangle sont correctement installés.

Vérification :3.

Vérifie que la crosse est solidement fixée.
Effectue un contrôle visuel pour t'assurer qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou mal installées.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que la crosse est en bon état.
Prends en compte le type de canon (Varmint ou Sporter) pour une utilisation optimale.
Assuretoi que la crosse est adaptée à ton modèle Remington 700.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas la crosse dans les déchets ménagers.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si la crosse est endommagée, consulte un professionnel pour savoir comment procéder à son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
un professionnel qualifié. Assuretoi de suivre les mises à jour concernant les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Ce guide vise à assurer une utilisation sécuritaire et efficace de la crosse FFT Long Action de Christensen Arms.
Respecte ces directives pour profiter pleinement de ton produit tout en garantissant ta sécurité et celle des
autres.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per la
Calciatura FFT LONG ACTION STOCK
CHRISTENSEN ARMS
Introduzione
Grazie per aver scelto la Calciatura FFT LONG ACTION STOCK di Christensen Arms. Questo prodotto è progettato
per fornire prestazioni superiori e una maggiore leggerezza. È importante seguire attentamente le linee guida di
sicurezza per garantire un uso sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la calciatura solo per l'azione lunga Rem 700.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti parti danneggiate o difettose.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi la calciatura e durante l'uso dell'arma.
Non sovraccaricare la calciatura con accessori non approvati dal produttore.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi modifica alla calciatura.
Non utilizzare la calciatura in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Calciatura:1.

Rimuovi la calciatura esistente dall'arma.
Posiziona la calciatura FFT LONG ACTION STOCK sulla parte posteriore dell'azione.
Assicurati che i pilastri in acciaio inossidabile siano ben fissati.
Fissa saldamente la calciatura utilizzando i bulloni forniti.
Controlla che non ci siano movimenti o giochi nella calciatura.

Uso della Calciatura:2.

Regola la calciatura per adattarla alla tua posizione di tiro preferita.
Controlla il bilanciamento dell'arma e apporta eventuali aggiustamenti.
Durante il tiro, mantieni una presa salda e controllata sulla calciatura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in carbon fiber e acciaio inossidabile.
Non gettare il prodotto nei rifiuti non differenziati.
Contatta il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e l'anno di acquisto per facilitare il supporto.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il FFT LONG ACTION STOCK di Christensen Arms. Segui queste
linee guida per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente. Ricorda di rimanere informato sulle
eventuali notifiche di richiamo e aggiornamenti sulla sicurezza attraverso i canali ufficiali.



Brukerveiledning for FFT LONG ACTION STOCK
CHRISTENSEN ARMS FFT STOCK FOR LA SPORTER
CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN
Introduksjon
Takk for at du valgte FFT LONG ACTION STOCK fra Christensen Arms. Denne kolben er designet for å gi en
forbedret skyteopplevelse ved å redusere vekten og øke stabiliteten. For å sikre sikker bruk og optimal ytelse,
vennligst les og følg retningslinjene i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig installert før bruk.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr når du håndterer våpen.
Hold kolben og våpenet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller regelmessig for slitasje eller skader på kolben og våpenet.
Unngå å bruke kolben på en måte som ikke er i samsvar med produsentens anbefalinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kolben kun med kompatible våpen (Remington 700 Long Action).
Unngå å bruke kolben i ekstreme temperaturer eller fuktige forhold som kan påvirke ytelsen.
Kontroller at alle festemidler er stramme og sikre før bruk.
Vær oppmerksom på at kolbens lettvekt kan påvirke balansen i våpenet; tilpass skytemetoden deretter.
Ved eventuelle tegn på skade eller feil, slutt å bruke produktet umiddelbart og kontakt en kvalifisert
tekniker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av kolben:1.

Fjern den eksisterende kolben fra Remington 700 ved å skru av festemidlene.
Plasser FFT LONG ACTION STOCK på våpenets låskasse.
Fest kolben ved å skru inn festemidlene til de er sikre, men unngå overstramming.
Kontroller at kolben sitter godt og er stabil før bruk.

Bruk av kolben:2.

Juster kolben for å passe din kroppsholdning og skytestil.
Bruk kolben i en stabil posisjon for å oppnå best mulig presisjon.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå farer når du bruker våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Når kolben ikke lenger er i bruk eller er skadet, må den kastes i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste kolben i vanlig husholdningsavfall; sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer for resirkulering av komposittmaterialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgang til hjelp fra kvalifiserte fagfolk ved spørsmål om sikkerhet eller
bruk.

Vi håper at denne veiledningen vil hjelpe deg med å bruke FFT LONG ACTION STOCK på en trygg og effektiv
måte. Takk for at du følger sikkerhetsprosedyrer og retningslinjer.



Turvallisuusohjeet: FFT LONG ACTION STOCK
Johdanto
Tervetuloa FFT LONG ACTION STOCK tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen tukin asentamista tai säätämistä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Vältä ampumista huonossa säässä, kuten sateessa tai lumisateessa, joka voi vaikuttaa tuotteen
suorituskykyyn.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Seuraa paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha tukki aseesta.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna FFT LONG ACTION STOCK seuraamalla valmistajan ohjeita.
Kiristä kaikki ruuvit ja liitokset huolellisesti.

Käyttö2.

Aseta ase tukille ja varmista, että se istuu tukevasti.
Säädä tukin pituus ja kulma oman mukavuuden mukaan.
Testaa ase ampumalla turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai vaarallisten jätteiden käsittelyyn erikoistuneisiin palveluihin.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai kutsut.

Kiitos, että valitsit FFT LONG ACTION STOCK tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsanvisningar för FFT LONG ACTION
STOCK CHRISTENSEN ARMS FFT STOCK FOR LA
SPORTER CONTOUR REMINGTON 700 GREEN/TAN
Introduktion
Tack för att du valt FFT LONG ACTION STOCK från Christensen Arms. Denna produkt är designad för att förbättra
din skjutupplevelse. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon vid skytte.
Kontrollera att kolven är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast ammunition som är kompatibel med Remington 700.
Se till att kolven är torr och ren för att undvika glidning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:1.

Ta bort den gamla kolven från ditt Remington 700vapen.
Rengör ytorna där den nya kolven ska installeras.
Placera FFT LONG ACTION STOCK på vapnet och se till att den sitter ordentligt.
Fäst kolven med de medföljande rostfria stålpelarna och remstiften.
Kontrollera att kolven är ordentligt fastsatt innan användning.

Användning:2.

Håll vapnet med båda händerna och sikta mot målet.
Använd en stabil skjutställning för att maximera precisionen.
Efter användning, rengör kolven och vapnet för att förhindra korrosion.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad och inte längre kan användas, vänligen kontakta lokala myndigheter för
information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta din



återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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